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育成就労実施者の変更希望の申出の取下げ書 

ពាកយេ៉ុបយោេការជូនដំណឹងអំពីបំណងផ្លា ស្់បត រូអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ 

 

              殿 

            ជូនចំយពាុះ 
 
  

私が    年   月   日 付け行った育成就労実施者の変更希望の申出については、下記の理

由によって取り下げることとしたので、通知します。 

ខ្ដ ំសូ្រជម្ាបជូនថា ទាក់ទងនឹងការជូនដំណឹងអំពីបំណងផ្លា ស្់ប្រូអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិង 
ការងារ ដដេខ្ដ ំបានយ វ្ ើយ ើងយៅថ្ងៃទី   ដខ   ឆ្ន ំ     ខ្ដបំានស្យម្រចចិត្តេ៉ុបយោេយដាយ 
រូេយហត្៉ុដូចខាងយម្ការ។ 

 

記 

ពិពណ៌នា 

１ 取下げの理由 

រូេយហត្៉ុេ៉ុបយោេ 

□ 現在の育成就労実施者の下で育成就労を継続することができない事情が是正されたため。 

យដាយសារយហត្៉ុផេដដេរិនអាចបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារយម្ការអនកអន៉ុវត្តការបណ្ដ ុះ 
បណ្ដា េនិងការងារបចច ដបបនន  ម្តូ្វបានដកត្ម្រូវយហើយ។ 

 

□ 私の意思で帰国することとしたため（別途、意思確認書面を提出します）。 

 យដាយសារខ្ដ ំបានស្យម្រចចិត្តម្ត្េប់យៅម្បយទស្កំយណើត្វញិយដាយស្ម ម័្រចិត្ត (ខ្ដ ំនឹងដាក់ឯកសារ 
បញ្ជា ក់ពីឆនទ ៈជាលាយេកខណ៍អកសរដាច់យដាយដ ក)។ 

 

□ その他（                                  ） 

យម្ៅពីយនុះ (                                      ） 

 

年   月   日 

ឆ្ន ំ   ដខ  ថ្ងៃទី 
 

育成就労外国人（申出者）の署名 

ហត្ថយេខាពេករបរយទស្ថ្នការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិង 
ការងារ(អនកជូនដណំឹង) 

 
 

 

 申出の取下げを受領しました。 

 បានទទួេការេ៉ុបយោេពាកយជូនដំណឹងយហើយ។ 
 
 

          年    月     日 

ឆ្ន ំ    ដខ    ថ្ងៃទី 
 

                       受領者の署名               

ហត្ថយេខាអនកទទួេ               

受領者の所属機関               

សាថ ប័នរបស្អ់នកទទួេ               

役職名               

យ ម្ ុះរ៉ុខតំ្ដណង               


